
Atención

LIJADORA DE BANDA

LB 921
Lea, entienda y siga todas las instrucciones de seguridad de este
manual antes de usar esta herramienta
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IN TRO DUC CIÓN
Su he rra mien ta tie ne mu chas ca rac te rís ti cas que ha rán su tra ba jo más rá pi do y fá cil. Se gu ri dad,
co mo di dad y con fia bi li dad fue ron te ni dos co mo prio ri dad pa ra el di se ño de es ta he rra mien ta,
ha ce fá cil el man te ni mien to y la ope ra ción.

AD VER TEN CIA: lea aten ta men te el ma nual com ple to an tes de in ten tar usar es ta he rra -
mien ta. Ase gú re se de pres tar aten ción a to das las ad ver ten cias y las pre cau cio nes a lo lar go de
es te ma nual.

NORMAS GE NE RA LES DE SE GU RI  DAD
AD VER TEN CIA: lea y en tien da to das las ins truc cio nes. La falta de se gui mien to de las ins -
truc cio nes lis ta das aba jo pue de re sul tar en una des car ga eléc tri ca, fue go y/o las ti ma du ras

per so na les se rias.
GUAR DE ES TAS INS TRUC CIO NES

ÁREA DE TRA BA JO
• Man ten ga su área de tra ba jo lim pia y bien ilu mi na da. Me sas de sor de na das y áreas os cu ras pueden

causar ac ci den tes.
• No use la má qui na en at mós fe ras ex plo si vas, ta les co mo fren te a la pre sen cia de lí qui dos in fla ma -

bles, ga ses o pol vo. La he rra mien ta eléc tri ca ge ne ra chis pas, las cua les pue den pro vo car in cen dios.
• Man ten ga a los ob ser va do res, chi cos y vi si tan tes le jos de la má qui na mien tras la es tá ope ran do. Las

dis trac cio nes pue den cau sar le la pér di da del con trol.

SE GU RI  DAD ELÉC TRI  CA

ADVERTENCIA
• Las he rra mien tas do ble men te ais la das es tán equi pa das con un en chu fe po la ri za do. Es te en chu -

fe cal za rá so la men te de una ma ne ra en una sa li da po la ri za da. Si el en chu fe no cal za com ple ta men -
te en la sa li da, gi re el en chu fe. Si aún así no cal za con tac te a un elec tri cis ta ca li fi ca do pa ra ins ta lar
la sa li da po la ri za da. No cam bie el en chu fe de nin gu na ma ne ra. La do ble ais la ción eli mi na la ne ce -
si dad de un en chu fe de tres alam bres con des car ga a tie rra y un sis te ma de pro vi sión de po ten cia
con des car ga a tie rra. Vea Fig. 1.

• Las herramientas de simple aislación están equipadas con un enchufe polarizado con toma a tier-
ra. Si el en chu fe no cal za com ple ta men te en la sa li da, gi re el en chu fe. Si aún así no cal za con tac te
a un elec tri cis ta ca li fi ca do pa ra ins ta lar la sa li da po la ri za da con toma a tierra. No cam bie el en chu -
fe de nin gu na ma ne ra. Vea Fig 1b.

• Evi te el con tac to del cuer po con las su per fi cies des car ga das a tie rra ta les co mo tu bos, ra dia do res, ran gos
y re fri ge ra do res. Hay un au men to de ries gos de des car ga eléc tri ca si su cuer po es des car ga do a tie rra.

• No ex pon ga la má qui na a la llu via o a con di cio nes de hu me dad. La en tra da de agua en la má qui -
na au men ta rá el ries go de una des car ga eléc tri ca.

• No abu se del ca ble. Nun ca use el ca ble pa ra lle var la he rra mien ta o ti rar del ca ble pa ra sa car lo del
to ma co rrien te. Man ten ga el ca ble le jos del ca lor, del acei te, bor des fi lo sos y par tes mó vi les. Reem -
pla ce los ca bles da ña dos in me dia ta men te. Los ca bles da ña dos in cre men tan los ries gos de des car ga
eléc tri ca.

• Cuan do es té usan do la má qui na afue ra, use un pro lon ga dor pa ra ex te rio res mar ca dos con lo si -
guien te: "W-A" o "W". Es tos pro lon ga do res es tán pen sa dos pa ra tra ba jar en ex te rio res y re du cen
el ries go de des car ga eléc tri ca.
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SE GU RI  DAD PER SO NAL
• Man tén ga se aler ta, mi re lo que es tá ha cien do y use el sen ti do co mún cuan do es té

usan do la má qui na. No use la he rra mien ta cuan do es té can sa do o ba jo la in fluen -
cia de dro gas, al co hol o me di ca ción. Un mo men to de de sa ten ción mien tras es tá
ope ran do la má qui na pue de te ner co mo re sul ta do una las ti ma du ra se ria.

• Vís ta se co rrec ta men te. No use ro pa flo ja o jo ye ría. Con ten ga el pe lo. Man ten ga su pe lo, ves -
ti men ta y guan tes le jos de las par tes mó vi les. La ro pa suel ta, jo ye ría o el pe lo lar go pue den
ser atra pa dos por las par tes mó vi les.

• Evi te el arran que ac ci den tal. Ase gú re se que la lla ve es té en la po si ción de apa ga do an tes de
en chu far la má qui na. Lle var la má qui na con el de do en la lla ve de en cen di do o en chu far má -
qui nas que ten gan la lla ve en la po si ción de en cen di do in vi ta a que ocu rran ac ci den tes.

• No so bre ex tien da la dis tan cia con la má qui na. Man ten ga buen cal za do y vestimenta siem -
pre. Un cal za do y vestimenta ade cua dos per mi te un me jor con trol de la he rra mien ta en si tua -
cio nes ines pe ra das.

• Use el equi po de se gu ri dad. Siem pre use pro tec ción ocu lar. Más ca ra pa ra pol vo, za pa tos de
se gu ri dad an ti des li zan tes, cas co, o pro tec ción au di ti va, de ben ser usa das en las con di cio nes
apro pia das.

• An tes de co nec tar la he rra mien ta a una fuen te de ener gía (re cep tá cu lo, sa li da, etc.), ase gú -
re se que el vol ta je de pro vi sión sea el mis mo que el men cio na do en el pla to no mi nal de la he -
rra mien ta. Una fuen te de po ten cia ma yor que la es pe ci fi ca da pa ra la má qui na pue de oca sio -
nar las ti ma du ras se rias pa ra el usua rio co mo tam bién pue de da ñar la má qui na.

USO Y CUI  DA DO DE LA MÁ QUI NA
• Use mor da zas o al gu na otra ma ne ra prác ti ca pa ra ase gu rar y apo yar la pie za de tra ba jo a una

pla ta for ma es ta ble. Sos te ner la pie za de tra ba jo con las ma nos o con tra su cuer po es ines ta -
ble y pue de ge ne rar una pér di da de con trol.

• No fuer ce la má qui na. Use la má qui na co rrec ta pa ra su apli ca ción. La má qui na co rrec ta rea -
li za rá me jor y de ma ne ra más se gu ra el tra ba jo pa ra el cual fue di se ña do.

• No use la má qui na si la lla ve de en cen di do no en cien de o apa ga. Cual quier má qui na que no
pue da ser con tro la da con la lla ve es pe li gro sa y de be ser re pa ra da.

• Des co nec te el en chu fe de la fuen te de ener gía an tes de ha cer al gún ajus te, cam biar ac ce so -
rios o guar dar la má qui na. Es tas me di das pre ven ti vas re du cen el ries go de que la má qui na se
en cien da ac ci den tal men te.

• Al ma ce ne las má qui nas eléc tri cas fue ra del al can ce de los chi cos y cual quier otra per so na que
no es té ca pa ci ta da en el ma ne jo. Las he rra mien tas son pe li gro sas en ma nos de usua rios que
no es tán ca pa ci ta dos.

• Man ten ga la he rra mien ta con cui da do. Man ten ga las he rra mien tas cor tan tes fi lo sas y lim pias.
Las he rra mien tas co rrec ta men te man te ni das, con sus bor des fi lo sos son me nos pro ba ble que
se em pas ten y son más fá ci les de con tro lar.

• Che quee si hay una ma la ali nea ción o un em pas te de par tes mó vi les, par tes ro tas, o cual quier
otra con di ción que pue da afec tar la ope ra ción de la má qui na. Si hay da ños ha ga re pa rar  la
má qui na an tes de usar la. Mu chos ac ci den tes son cau sa dos por má qui nas con un man te ni -
mien to po bre.

• Use so la men te ac ce so rios re co men da dos por el fa bri can te de su mo de lo. Ac ce so rios que fun -
cio nan pa ra una má qui na pue den ser pe li gro sos cuan do son usa dos en otra má qui na.

• No al te re o use mal la má qui na. Es ta má qui na fue cons trui da con pre ci sión. Cual quier al te ra ción
o mo di fi ca ción no es pe ci fi ca da es un mal uso y pue de re sul tar en una con di ción pe li gro sa.

• Es re co men da ble que use un dis po si ti vo de se gu ri dad ade cua do, tal co mo un in te rrup tor tér -
mi co y di fe ren cial cuan do es ta usan do equi pos eléc tri cos.
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RE PA RA CIÓN
• La re pa ra ción de la he rra mien ta de be ser lle va da a ca bo so la men te por un per so nal de re pa -

ra cio nes ca li fi ca do. La re pa ra ción o el man te ni mien to rea li za do por una per so na no ca li fi ca -
da pue de ge ne rar pe li gro de las ti ma du ra.

• Cuan do es té re pa ran do la má qui na use úni ca men te par tes de reem pla zo idén ti cas. Si ga las
ins truc cio nes en la sec ción de man te ni mien to de es te ma nual. El uso de par tes no au to ri za -
das o la fa lta en el se gui mien to de las ins truc cio nes de man te ni mien to pue den oca sio nar el
ries go de una des car ga eléc tri ca o las ti ma du ra.

NORMAS ESPECIFICAS DE SEGURIDAD

PRECAUCION:  Contacto o inhalación de polvos tóxicos o dañinos provocados por el lijado de
superficies con pintura en base a plomo, maderas y metales pueden poner en peligro la salud
del operario y sus acompañantes

Tome precauciones especiales contra estas emisiones de polvo, incluyendo las siguientes:
• Todas las personas que ingresen en el area de trabajo deberan utilizar una máscara anti polvo

diseñada específicamente para la protección contra estas emisiones toxicas de polvo, acom-
pañado con un aparato apropiado de extracción de polvo y manteniendo el area de trabajo
bien ventilada

• Niños y mujeres embarazadas no deben ingresar en el area de trabajo
• No beba, coma o fume en el area de trabajo.

• Algunos productos de madera o maderas, especialmente fibra de madera de media densidad,
pueden producir polvo que puede ser dañino para su salud. Recomendamos el uso de una
máscara de polvo aprobada para la utilización contra estas emisiones con filtros reemplaz-
ables y una apropiada conexión a un adaptador para aspiradora.

• Agarre la herramienta correctamente utilizando las dos manos y manteniendo un balance
apropiado. Asegurese que el cable principal no tome contacto con la lija u otras partes
moviles de la misma.

• Asegurese de haber removido de la pieza de trabajo clavos, tornillos u otros elementos ajenos
antes de comenzar con la operación

• Utilice la herramienta solamente para lijado en seco. Esta no fue diseñada para lijado húme-
do

• Cuando sea posible, sostenga las piezas pequeñas para evitar que se muevan bajo la her-

ramienta
• No fuerce la herramienta. Permita que esta realice el trabajo a una velocidad razonable.

Sobrecargar la herramienta se provocara si produce demasiada presión y el motor se detiene.
Esto dara como resultado un lijado pobre y posibles daños al motor.

• No utilice la caja recolectora de polvo cuando lije sobre metal. Las particulas metálicas
calientes pueden causar que pequeños residuos de madera contenidos dentro de ella o el fil-
tro de papel interno se incendien

• Discontinúe la utilización de papel de lija gastado, roto o muy cargado.

• No toque nunca la correa de lijado con la mano.
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110 V
Rango de amperaje Longitud del cable
de la herramienta

50ft 15m 100ft 30m

3~6 16 AWG 2,5mm2 16 AWG 2,5mm2

6~8 16 AWG 2,5mm2 14 AWG 3,00mm2

8~11 12 AWG 4,0mm2 10 AWG 5,00mm2

220 V
Rango de amperaje Longitud del cable
de la herramienta

50ft 15m 100ft 30m

3~6 18 AWG 2,00mm2 16 AWG 2,5mm2

6~8 16 AWG 2,5mm2 14 AWG 3,00mm2

8~11 14 AWG 3,00mm2 12 AWG 4,00mm2

CA BLE DE EX TEN SIÓN
• Reem pla ce los ca bles da ña dos in me dia ta men te. El uso de ca bles da ña dos pue de dar des car -

gas eléc tri cas, que mar o elec tro cu tar.
• Si es ne ce sa rio un ca ble de ex ten sión, de be ser usa do un ca ble con el ta ma ño ade cua do de

los con duc to res. La ta bla mues tra el ta ma ño co rrec to pa ra usar, de pen dien do en la lon gi tud
del ca ble y el ran go de am pe ra je es pe ci fi ca do en la eti que ta de iden ti fi ca ción de la má qui na.
Si es tá en du da, use el ran go pró xi mo más gran de. Siem pre use ca bles de ex ten sión lis ta dos
en UL y CSA.

TA MA ÑOS RE CO MEN DA DOS DE CA BLES DE EX TEN SIÓN

DESCRIPCION DE FUNCIONAMIENTO

1. Mango frontal
2. Mango principal
3. Interruptor
4. Traba de interruptor
5. Palanca de tension de correa
6. Perilla de ajuste
7. Indicador de direccion de rotacion
8. Rueda frontal
9. Rueda trasera
10. Bolsa recolectora

7

8

9

10
2

1

3

4

5

6

ESPECIFICACIONES TECNICAS

DATOS TECNICOS
VOLTAJE/FRECUENCIA 220V~ 50-60Hz

110V ~ 60Hz
POTENCIA 800W - 1 1/2HP
VELOCIDAD EN VACIO n0=300r/min
CAPACIDAD 533 x 75mm - 3 x 21"
PESO 8,5kg - 18,7lb
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INSTRUCCIONES DE ENSAMBLADO

SELECCIONANDO EL GRADO DE LA CORREA DE LIJADO

Diferentes grados de correas de lijado pueden ser seleccionados en su ferreteria a la hora de
comprar la herramienta. Los grados disponibles son: Aspero, mediano y fino.

Utilice una lija áspera para lijar acabados desparejos, una lija mediana para suavizar la pieza y
una lija fina para darle un acabado.

Es adecuado hacer un lijado de prueba en una pieza sobrante de material para determinar el
grado optimo de lijado para un trabajo particular.

REEMPLAZANDO UNA CORREA DE LIJADO (FIG 1.a Y 1.b)

PRECAUCION: Apague la lijadora y desconéctela de la fuente de
poder antes de realizar el cambio de correa de lijado.

• Tire de la manija de tension de correa y deslice la correa vieja.
• Chequee que la correa de reemplazo tenga una buena union y no

este desgastada en los bordes.
• Deslice la correa de lijado nueva en posición con la flecha del lado

interior de la correa apuntando a la misma dirección que el indicador
de rotación en la carcasa de la lijadora.

• Empuje la perilla hacia abajo.

PRECAUCION: Discontinue el uso de la lijadora si la correa de lijado se
encuentra gastada o dañada.

PRECAUCION: No utilice la misma correa de lijado para madera y
metal. Las partículas metálicas se incrustan en la correa y esto provo-
cara una superficie de madera restregada.

AJUSTANDO LA ALINEACION DE LA LIJADORA (FIG. 2)

Para su seguridad, antes de conectar la herramienta a la fuente de
poder, asegurese que el interruptor se encuentre en la posición de apa-
gado.

• Conecte la lijadora a la fuente de poder, y mientras sostiene la lijado-
ra fuertemente, presione el interruptor y luego sueltelo. La lijadora
rotará por algunos segundos.

• Mientras la correa se encuentra en movimiento, ajuste la perilla de
ajuste de riel para alinear la correa al centro del rodillo.

• Repita la accion del interruptor y el ajuste de riel hasta que la correa
se encuentre alineada correctamente.

• Deje correr la lijadora por un minuto en velocidad en vacio para asegurarse que la correa se
encuentre correctamente alineada al centro.

1a

1b

2
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EXTRACCION DE POLVO (FIG. 3a Y 3b)

Recomendamos la utilizacion de una unidad de extraccion de polvo a
todo momento, especialmente cuando lije placas de fibra de media
densidad

• Para colocar la bolsa recolectora, deslice el adaptador de extracción
de polvo dentro del puerto de extracción de polvo, luego encaje la
bolsa recolectora al adaptador de extracción.

• Para una operación eficiente, abra y vacie la bolsa recolectora cuan-
do se encuentre llena a la mitad. Esto permite un mejor flujo de aire
dentro de la bolsa. Recomendamos que el vaciamiento se produzca
de la siguiente manera: Abra la bolsa recolectora, y gentilmente
golpeela por la parte trasera haciendo que el polvo entre en una
bolsa. Utilice mascara protectora para evitar la inhalación de polvo.

• No permita que agua entre en contacto con el material de filtro, ya
que este sera dañado.

• Alternativamente, el adaptador de extracción de polvo puede ser
conectado a un sistema de extraccion de polvo o a una adecuada
aspiradora para obtener una limpia y segura area de trabajo.

PRECAUCION: No utilice la bolsa recolectora cuando lije metales. Las
particulas metálicas calientes pueden provocar que viruta residual de madera o el mismo filtro
se incineren.

ENCENDIDO Y APAGADO (FIG. 4)

Para su seguridad, antes de conectar la herramienta a la fuente de
poder, asegurese que el interruptor se encuentre en la posición de apa-
gado.

• Conecte el enchufe a una fuente de poder adecuada.
• Encienda la herramienta apretando el interruptor gatillo.
• Suelte el interruptor gatillo para detener la herramienta.
• Si presiona el boton de traba de interruptor mientras el interruptor

gatillo es presionado, el interruptor se mantendrá en la posición
operativa. Esto es conveniente cuando se necesite operar la herramienta por periodos exten-
sivos de tiempo.

• Para soltar el boton de traba, presione y suelte el interruptor gatillo.
• Siempre levante la lijadora cuando termine de trabajar para apagarla o encenderla.

LUZ INDICADORA DE ENCENDIDO (FIG. 5)

Su herramienta posee una luz indicadora de encendido. Esta luz se
encontrará prendida siempre que la herramienta se encuentre conecta-
da a la fuente de poder.

3a

3b

4

5
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INSTRUCCIONES DE OPERACIÓN

LIJADO

La lijadora puede ser utilizada para la mayoria de las tareas de lijado sobre materiales como la
madera, plastico, metal y superficies pintadas.

Utilice gafas de seguridad, máscara de polvo y protección auditiva.

Cuando sea posible, asegure las piezas pequeñas para prevenir que estas se muevan debajo de
la lijadora.

Sostenga la lijadora firmemente, manteniendola libre de la pieza de trabajo. Arranque la lijado-
ra, y gradualmente desciendala sobre la pieza de trabajo hasta que toda la superficie de la hoja
de lija se encuentre en contacto con la superficie de la pieza de trabajo.

Mueva la lijadora lentamente sobre la superficie de la pieza de trabajo, para mejores resultados
utilice la lijadora en movimientos lineales y no circulares. Utilizar la lijadora en movimientos cir-
culares puede resultar en perdida de alineacion de la correa de lijado. Lije con el grano, en
golpes paralelos superpuestos.
Para remover pintura o lijar maderas muy asperas, lije sobre el grano a 45º en dos direcciones y
luego realice el acabado en posicion paralela con el grano.

Utilice el rodillo frontal solo para lijar bordes o formas irregulares.

Levante la lijadora fuera de la pieza de trabajo antes de apagarla. Recuerde mantener sus manos
fuera de la correa, ya que esta continuara moviendose por un corto lapso de tiempo luego de
apagarla.

Si todavia encuentra rayaduras en su trabajo, realice lo siguiente:

• Vuelva a utilizar un grano más grueso y lije las marcas que quedaron antes de comenzar con
el trabajo original, o,

• Pruebe utilizando una nueva correa de lijado del mismo grosor que el que estaba usando para
eliminar marcas indeseadas y continuar con un grosor mas fino para terminar el trabajo.
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MANTENIMIENTO

ADVERTENCIA: Asegurese siempre que el enchufe se encuentre desconectado de la
fuente de poder y la herramienta se encuentre apgada antes de realizar cualquier manten-
imiento sobre ella.

Chequee regularmente que los tornillos de fijación se encuentren ajustados correctamente.
Estos pueden soltarse por vibraciones.

Mantenga las ventilaciones de la herramienta destapadas y limpias a todo momento.

Chequee regularmente que ninguna particula ajena a la maquina haya ingresado a las ventila-
ciones cercanas al motor o al interruptor.

Utilice un cepillo suave para remover acumulaciones de polvo. Utilice una mascara anti polvo y
gafas para protegerse cuando limpia.

Si el cuerpo de la maquina necesita limpieza, Limpielo con un trapo suave y humedo. Un
detergente medio puede ser utilizado pero nada como alcohol, petroleo u otro agente
limpiador.

PRECAUCION: Agua nunca puede entrar en contacto con el motor

Si fuera necesario reemplazar en cable de poder, esta tarea debe ser llevada a cabo por el fab-
ricante, el agente del fabricante o un servicio tecnico autorizado para evitar peligros de seguri-
dad.

REEMPLAZO DEL ENCHUFE

Si necesita reemplazar el enchufe de la herramienta, siga las instrucciones indicadas debajo.

IMPORTANTE: Los cables en la herramienta se encuentran coloreados de acuerdo al sigu-
iente codigo:
AZUL -  Neutral
MARRON - Vivo

Como los colores del cable puede no corresponder con las coloriza-
ciones mencionadas anteriormente proceda de la siguiente manera: El
cable neutro debe ir conectado a la terminal N,  y el conector vivo
debe ir conectado a la terminal L

PRECAUCION: Nunca conecte cables vivos a las tomas de conex-
ión a tierra.

6

Conecte  
Azul a N 
(neutral)

Manga externa
Firmemente ajustada

Agarre de cable

Marron L 
(vivo)

Fusible 13A  
Aprobado por BS1362
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DESPIECE LB 921

400

600
700

300

500
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LISTADO DE PARTES LB 921

Item Codigo Descripción Description
1 LB921R1001 CORREA DE LIJADO SANDING BELT 
2 LB921R1002 PALANCA LEVER 
3 LB921R1003 TORNILLO SCREW M5X12 
4 LB921R1004 PLACA BASE BASE PLATE 
5 LB921R1005 DISPOSITIVO DE TRABA CLAMP DEVICE 
6 LB921R1006 EJE DE RODILLO ROLLER SHAFT 
7 LB921R1007 RODAMIENTO NEEDBLE BEARING 
8 LB921R1008 RODILLO ROLLER 
9 LB921R1009 GANCHO FORK 
10 LB921R1010 ARANDELA WASHER•5X•9.5X0.5 
11 LB921R1011 TUERCA NUT M5 
12 LB921R1012 RESORTE FORK SPRING 
13 LB921R1013 RESORTE SPRING 
14 LB921R1014 O RING O-RING 
15 LB921R1015 ANILLO RING •7
16 LB921R1016 ARANDELA WASHER•8X•15X0.8 
17 LB921R1017 ASIENTO DE BASE BASE SIT 
18 LB921R1018 CERAMICO CERAMIC8.5X13X2 
19 LB921R1019 PERILLA KNOB 
20 LB921R1020 TORNILLO SCREW ST41X16 
21 LB921R1021 TUERCA NUT M8(L) 
22 LB921R1022 RUEDA GRANDE BIG WHEEEL 
23 LB921R1023 ARANDELA WASHER 
24 LB921R1024 MANGA SLEEVE 
25 LB921R1025 ANILLO RING •18 
26 LB921R1026 ARANDELA WASHER 
27 LB921R1027 RUEDA WHEEL 
28 LB921R1028 CUBIERTA DE RUEDA WHEEL COVER 
29 LB921R1029 MANIJA DERECHA RIGHT HANDLE 
30 LB921R1030 PROTECTOR DE CABLE CORD PROTECTOR 
31 LB921R1031 CABLE DE PODER POWER CORD 
32 LB921R1032 GANCHO DE CABLE CORD CLAMP 
33 LB921R1033 CUBIERTA DE LUZ LIGHT COVER 
34 LB921R1034 TERMINAL TERMINAL 
35 LB921R1035 INDICADOR DE ENC. LIVE TOOL INDICATOR
36 LB921R1036 CAPACITOR CAPACITOR2X0.22UF
500 LB921R1500 INTERRUPTOR SWITCH 
38 LB921R1038 MANIJA IZQUIERDA LEFT HANDLE
39 LB921R1039 TORNILLO SCREW ST4.1X25 
40 LB921R1040 TORNILLO SCREW ST4.1X40 
41 LB921R1041 TORNILLO SCREW M4X12 
42 LB921R1042 CUBIERTA DE BASE BASE COVER 
43 LB921R1043 CORREA DRIVE BELT 
44 LB921R1044 CARCASA INFERIOR LOWER HOUSING
45 LB921R1045 RODAMIENTO BALL BEARING 608 
46 LB921R1046 ANILLO RING 
47 LB921R1047 RESORTE WAVE SPRING
48 LB921R1048 ENGRANAJE BIG GEAR 
49 LB921R1049 EJE DE RUEDA DRIVEN WHEEL SHAFT 
50 LB921R1050 RODAMIENTO BALL BEARING 6000 
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LISTADO DE PARTES LB 921

Item Codigo Descripción Description
51 LB921R1051 POLEA PEQUEÑA SMALL PULLEY 
52 LB921R1052 CUBIERTA SMALL PULLEY COVER
53 LB921R1053 CUBIERTA DE CORREA BELT COVER
54 LB921R1054 TORNILLO SCREW M5X35 
55 LB921R1055 LLAVE MEDIO CIRCULO HALF-CIRCLE KEY
56 LB921R1056 CARCASA SUPERIOR UPPER HOUSING 
57 LB921R1057 ETIQUETAS LABELS 
58 LB921R1058 RODAMIENTO SEALED BALL BEARING 6000 
300 LB921R1300 INDUCIDO ARMATURE 
60 LB921R1060 RPDAMIENTO BALL BEARING 626
61 LB921R1061 ARANDELA WASHER
62 LB921R1062 SOPORTE BRUSH SUPPORT 
700 LB921R1700 PORTACARBONES BRUSH HOLDER 
600 LB921R1600 JGO. DE CARBONES CARBON BRUSH (W/ SPRING) 
400 LB921R1400 CAMPO STATOR
66 LB921R1066 INDUCTOR INDUCTOR
67 LB921R1067 INSERTO DE HOJA INSERT SHEET 4.8
68 LB921R1068 MANIJA FRONTAL DER. FRONT RIGHT HANDLE 
69 LB921R1069 MANIJA FRONTAL IZQ. FRONT LEFT HANDLE 
70 LB921R1070 TORNILLO SCREW M5X40 
71 LB921R1071 DEFLECTOR DE POLVO DUST DEFLECTOR 
72 LB921R1072 COLECTOR DE POLVO DUST COLLECTION ASS'Y 
73 LB921R1073 ANILLO RING •10 
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